
SPS

SWEET ВАВУ 

Автокресло 
Sweet Baby 

Voyager 

Руководство 
пользователя

Тип P12 Pro
40-105 см

100-150 см

Пожалуйста, внимательно прочитайте инструкцию перед использованием. Если у Вас есть какие-
либо вопросы, обратитесь в службу поддержки клиентов Sweet Baby. Мы будем рады Вам помочь!
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1 Ручка регулировки подголовника
2 Подголовник
3 Вставка
4 5-точечный ремень безопасности
5 Кнопка регулировки ремня 
безопасности
6 Кнопка наклона
7 Кнопка поворота
8 Кронштейн крепления ISOFX
9 Кнопка разблокирования ISOFX

10 Рычаг-удлинитель для крепления 
ISOFIX
11 Опорная ножка
12 Кнопка регулировки опорной ножки
13 Стопор опорной ножки
14 Направляющая диагонального ремня
15 Направляющая поясного ремня
16 Пластиковые направляющие ISOFIX
17 Защитный чехол для хранения 
ISOFX
18 Вкладыш16
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ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ РУКОВОДСТВО ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
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SPS

SPS

76 - 105CM
>  15мес  - 4лет

SPS

SPS

40 - 105CM
0 - 4лет

100 - 150CM
4 - 12лет
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40-60 см 76-150 см

5a 5b 5c 6a

61-105 см
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ISOFIX ISOFIX

SPS
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Car Seat - R129
40см-150см/(от 0 до 12 лет)

P12 Pro
P12 Pro

40- 150 cm 
Approx. 0 - 12 years

P12 Pro
40- 150 cm 
Approx. 0 - 12 years

Примечание: Это усовершенствованная детская 
удерживающая система. Она одобрена в 
соответствии с Регламентом ООН № 129 для 
использования в совместимых автомобилей.

SPS

ВАЖНО! Установка автокресла по ходу движения 
возможна только для детей старше 15 месяцев

ВАЖНО! Не устанавливайте автокресло на 
пассажирское сиденье, оборудованное подушкой 
безопасности

ВАЖНО!

Внимательно прочитайте инструкцию перед использованием и сохраните ее для дальнейшего пользования. Кресло 
с базой являются средством безопасности только тогда, когда эксплуатируется в соответствии с требованиями и 
инструкциями производителя.

• В случае аварийной остановки или аварии не пристегнутые пассажиры могут получить травму. Всегда 
проверяйте, чтобы багаж был зафиксирован, пассажиры пристегнуты, откидные спинки сидений закреплены, все 
острые и тяжелые предметы не могут причинить вреда.

•  Не смазывайте движущиеся части кресла или базы.
•  Не используйте кресло без чехла. Не используйте другие чехлы, кроме предоставленных производителем.
• Детское кресло всегда должно быть надежно закреплено в автомобиле, даже если ребенка на данный момент в 

нем нет.
• Ни в коем случае не делайте никаких модификаций и не вносите конструктивные изменения в детское кресло - 

это опасно и может иметь трагические последствия. Строго придерживайтесь инструкций по эксплуатации. 
• Все элементы и детали детского кресла должны быть расположены и установлены таким образом, чтобы при 

повседневном использовании транспортного средства они не могли защемиться подвижным сиденьем или 
дверью автомобиля.

• Проверяйте кресло прежде чем сажать ребенка - пластиковые части могут сильно нагреться на солнце. Берегите 
кресло от длительного нахождения под прямыми лучами.

• Ремни безопасности должны плотно прилегать к телу ребенка, но не сдавливать его. Убедитесь, что ремни 
удерживающие кресло и ребенка, не перекручены и корректно натянуты.

•  Никогда не оставляйте ребенка в машине без присмотра.
• Не используйте кресло и базу, если они подверглись физическим нагрузкам или побывали в аварии. 

Категорически не рекомендуется использовать кресла и базы, бывшие в употреблении, история эксплуатации 
которых не известна.

• Ремни очень важны для сохранения безопасности ребенка - используйте их все время, пока ребенок 
находится в кресле. 
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P12 Pro
40- 150 cm 
Approx. 0 - 12 years

P12 Pro
40- 150 cm 
Approx. 0 - 12 yearsУСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА

1a. Разложите опорную ножку (11) до вертикального положения, как показано на 
рисунке. 
1b. Сдвиньте рычаг ISOFIX (10) с двух сторон, чтобы выдвинуть ISOFIX на полную длину. 
1c. Направьте крепления ISOFIX в сторону фиксаторов ISOFIX автомобиля. Слегка 
надавите на автокресло  до  полной фиксации - послышится характерный щелчок. 
Убедитесь, что цвет индикатора сменит с красного на зеленый с двух сторон.
1d. Прижмите кресло к сиденью автомобиля, подвигайте основание влево-вправо, 
чтобы правильно зафиксировать сиденье. Затем потяните сиденье на себя, чтобы 
проверить, что оно надежно зафиксировано на месте.
1e. Нажмите кнопку регулировки опорной ножки (12), опустите ножку до пола 
автомобиля, отрегулировав ее высоту. Обратите внимание, что ножка должна 
упираться именно о пол авто, уберите все мешающие предметы. Убедитесь, что угол 
между полом авто и опорной ножкой составляет 90 градусов.
1f. Чтобы снять автокресло, нажмите кнопку разблокирования ISOFIX и отсоедините 
крепления ISOFIX автокресла от фиксаторов ISOFIX автомобиля.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ АВТОКРЕСЛА В ПОЛОЖЕНИИ ПО ХОДУ ДВИЖЕНИЯ И ПРОТИВ ХОДА ДВИЖЕНИЯ

ВАЖНО! Установка автокресла по ходу движения возможна только для детей старше 15 месяцев!

УСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА ПРОТИВ ХОДА ДВИЖЕНИЯ АВТОМОБИЛЯ ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 40 СМ ДО 105 СМ

2a. Нажмите кнопку поворота автокресла (7).
2b. Поверните автокресло в положение, удобное для посадки ребенка в автокресло - в сторону двери, 
перпендикулярно положению по ходу движения. 
ВНИМАНИЕ! Это положение кресла предназначено исключительно для посадки/высадки ребенка.
2c. Снова нажмите кнопку поворота автокресла (7) и поверните автокресло в положение против хода движения. 
Убедитесь, что автокресло надежно зафиксировалось в этой позиции.  После завершения операций, связанных с 
поворотом детского автокресла, отрегулируйте наклон спинки детского автокресла. Удерживайте рычаг 
регулировки наклона сиденья, чтобы установить положение «1» автокресла – горизонтальное положение.

ВАЖНО! Никогда не устанавливайте детское автокресло на пассажирское сиденье, оборудованное активной 
подушкой безопасности. 

УСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА ПО ХОДУ ДВИЖЕНИЯ АВТОМОБИЛЯ ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 76 СМ ДО 105 СМ

2a. - 2b. Аналогично установке против хода движения.
2d. Снова нажмите кнопку поворота автокресла и поверните автокресло в положение по ходу движения. 
Убедитесь, что автокресло надежно зафиксировалось в этой позиции. 
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УСТАНОВКА АВТОКРЕСЛА ПО ХОДУ ДВИЖЕНИЯ АВТОМОБИЛЯ ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 100 СМ ДО 150 СМ

2e. Как только рост ребенка достигнет 100 см, 5-точечный ремень безопасности нужно снять и убрать на хранение, 
а ребенка нужно закреплять с помощью ремней безопасности автомобиля.

Для снятия 5-точечных ремней безопасности сначала необходимо полностью ослабить ремни. С помощью 
центрального замка отсоедините ремни безопасности, снимите чехол и уберите ремни безопасности. Затем 
наденьте чехол на кресло. Спрячьте плечевые накладки для хранения в отсек на спинке кресла.

2f. ВАЖНО: Опорная ножка не нужна для установки автокресла для детей ростом от 100 до 150 см. Поднимите 
опорную ножку таким образом, чтобы она не касалась пола автомобиля.
2g. Посадив ребенка в кресло, протяните ремень безопасности автомобиля спереди, поместив его в обе 
направляющие для поясной части ремня (15). Пропустите плечевую часть ремня безопасности автомобиля через 
направляющую для диагональной части ремня (14). Застегните пряжку ремня безопасности автомобиля и натяните 
ремень безопасности. Ремень должен плотно прилегать к телу ребенка, но не причинять ему дискомфорт.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

3a. Поверните кресло в положение для посадки (2b) и расстегните 5-точечный ремень безопасности (4). 
Расправьте ремни безопасности в стороны, посадите ребенка в кресло.
3b. Сведите ремни над ребенком и застегните центральную пряжку.
3с. Для настройки высоты подголовника (2) потяните ручку регулировки подголовника (1). При правильной 
настройке положения подголовника плечевые ремни находятся на высоте примерно 1 см от плеч ребенка.
3d. С помощью кнопки регулировки ремней безопасности (5) отрегулируйте длину ремней. Ремни должны 
прилегать к телу ребенка, но не давить ребенку и не причинять дискомфорт.

4a. После того, как ребенок пристегнут ремнями, при необходимости отрегулируйте наклон спинки (6). 

ВЫСАДКА РЕБЕНКА ИЗ АВТОКРЕСЛА

Для высадки ребенка из автокресла в первую очередь поверните автокресло в положение для посадки/высадки 
(2b).
3e. Расслабьте ремни с помощью кнопки регулировки. 
3a. Расстегните ремни с помощью центральной пряжки.
Убедитесь, что высадка ребенка производится в сторону тротуара, а не в сторону проезжей части.

ВНИМАНИЕ: Ремни безопасности не должны быть перекручены!
ВНИМАНИЕ: Центральная пряжка ремней должна быть надежна зафиксирована - убедитесь в этом после посадки 
ребенка в автокресло. Ремни безопасности должны быть корректно отрегулированы - плотно прилегать у телу 
ребенка, но не причинять ребенку дискомфорт.

РЕГУЛИРОВКА НАКЛОНА СПИНКИ

При использовании сиденья в положении против хода движения, от 40 до 105 см

4b. Сиденье должно быть полностью откинуто назад перед тем, как повернуть его в положение против хода 
движения авто. Допускается только положение 3.

При использовании сиденья в положении против хода движения, от 76 до 150 см

4с. После того, как ребенок пристегнут ремнями безопасности, с помощью кнопки регулировки наклона спинки (7) 
отрегулируйте наклон спинки. Допускается любое из трех положений наклона.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВКЛАДЫША

Вкладыш разработан для новорожденных и его задача - наиболее комфортное и стабильное размещение малыша. 
Вкладыш может использоваться для ребенка ростом до 60 см.
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КОЗЫРЕК ОТ СОЛНЦА

Козырек от солнца служит для защите ребенка от ультрафиолетовых лучей и перегрева.

Также он может случае аварии защитить ребенка от падающих вещей или осколков стекла

 УСТАНОВКА КОЗЫРЬКА ОТ СОЛНЦА

Наденьте резинку на направляющую ремня.

Отрегулируйте капюшон в оптимальное положение.

После завершения установки, пожалуйста, отрегулируйте подголовник в соответствии с ростом ребенка.

ЧИСТКА И УХОД

Чехол крепится к автокреслу в двух точках. Важно использовать только оригинальный чехол для сиденья, 
поскольку чехол является необходимой частью автокресла и напрямую влияет на его функционал.

ПРИМЕЧАНИЕ! Чехлы для сидений можно стирать в машине при макс. 30°С на деликатном режиме.

Если вы стираете его при более высокой температуре, ткань чехла может потерять цвет. Пожалуйста, 
стирайте чехол отдельно от других вещей и не сушите чехол в сушильной машине.

ВНИМАНИЕ! Не используйте химические моющие средства или отбеливатели!
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ГАРАНТИЯ

Настоящая гарантия действует в течение 6 месяцев с даты приобретения изделия, в случае обнаружения 
заводских дефектов, связанных с его производством.

Гарантия действительна при соблюдении следующих условий:

1. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с данной инструкцией и соблюдением правил 
безопасности.
2. Настоящая гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в результате:
- химического, механического или иного воздействия;
- неправильной эксплуатации, включая, но, не ограничиваясь, использованием изделия не по его прямому 
назначению и эксплуатацией изделия в нарушение правил безопасности и обслуживания;
3. Настоящая гарантия не распространяется на части и комплектующие, имеющие следы механических 
повреждений (в т.ч. и скрытые), интенсивного износа, повышенной нагрузки или небрежной эксплуатации.
4. Настоящая гарантия действительна по предъявлению вместе с заполненным оригиналом данного 
талона, оригинала товарного чека, выданного продавцом и изделия, в котором обнаружен дефект. По 
всем вопросам обращаться к Вашему продавцу.

Дата продажи «___» ________20__г. 
Подпись продавца: ______________ 
Подпись покупателя: _____________

МП
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